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Thoi gian tuyén sinh quan treng
Application Deadline

7% P /Events

Hang muc

p ¥ /Date
Ngay thang

FFLELP Y

before 17, 2023

Trudéc ngay 17/08/2023

(g2 pdsE A ding to the actual date
Dua theo thoi gian thong bao thyce té 1am chudn)

Thoi han bao danh

Deadline for submission of application

August 28, 2023
Ngay 28/08/2023

(Efmadp® sl A ding to the actual date
Dua theo thoi gian thong bao thyc té lam chudn)

% % 2 % i fv Results Notification
Thong bao két qua

Results Notification and admission letters mailed to applicants

SRR ITE

Iy

Posrwn b

wmn

SR PN 4 September, 2023
Ghi danh va nhap hoc Thang 9/ 2023
Enrollment (@922 0 5%, According to the actual date

Duya theo thoi gian thong bao thyc té lam chudn)
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TR 3 1 02-28927154 4 % 5906
T+ 22 . whtu@tpeu.edu.tw

Follow the "Taipei City University of Science and Technology regulations for International Students’ program" ratified by the
Ministry of Education ( No.1010058150) on April 3rd , 2012.
Any amendment regarding the fall enrollment for 2021 will be announced.
All of the events above are transacted at TPCU (Address: No. 2, Xueyuan Rd., Peitou, 112 Taipei, Taiwan, R.O.C.)
Please refer to the attached appendix for the traffic map and plain drawing of TPCU
Further information will be announced on the following website: https://www.tpcu.edu.tw/bin/home.php
Dua theo luat nhap hoc vao trudng Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé TP Bai Béc da dugc BGD chap thuan ngay 3/4/2012 ban
hanh.
Néu thoi gian co thay ddi thiduya theo thdng bao mai nhat
Céc thong tin trén dwoc phuc vu tai truong Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé TP Dai Bic.
Céc thdng tin cua sinh vién dang ki nhap hoc chi phuc vu cho viéc nhap hoc cua sinh vién va hoan toan bao mat, dua theo luat
bao vé théng tin ca nhan thyc hién ban hanh.
Théng tin lién lac: Phong hop tac quéc té
SPT: + 886 (02) 2892-7154 nhanh may 5906
Email: https://www.tpcu.edu.tw/bin/home.php
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PAlI HOC KHOA HQOC VA CO NG NGHE THANH PHO PAI BAC
Hé dai hoc chuyén ban Hop tac véi doanh nghiép
theo chinh sach Tin Hueéng Nam nam 2023

Taipeil City University of Science and Technology
New South International Students Industry-Academia Collaboration Special
Programs Application Information Fall Semester, 2023

% ~ FR&{§ 4 About Taipei City University of Science and Technology
Giai thiéu truong hoc:

AR S AP E o H et LR T o 101 <R MR R B L ORIP s LRk
oo WPk E o ARIFTEIRAITE L FRIATRE THEAR I RZFVREEIBRE R 8
e %%#ﬁ-ﬁﬁ% A E T LRV RS e AMRAI 2197 E 0 AR EZEFIEEPY
¥ 2000 & 2] 2k PR B0 32006 £ L LA P EER 2012 £t LS RS R E
2015 & T104 A+ REFHA A | 2F L% LAF2HABHS- 2 o

Truong hoc nam & quan Béc Pau thanh ph6 Pai Bic, c6 thé nhin ngém toa nha 101, ciu Guandu, nai Quan
Am, séng Pam Thuy, dugc bao quanh béi nhitng ngon nii va ddy nai tring diép. Nha trudng di chi gan 900 triéu
dé xay dung KTX méi cho hoc sinh, thanh 13p cac khach san va nha hang c6 canh quan cuc ki bit mat dé sinh vién
thuc tap. Chuén bi cho sinh vién thuc tap va lam viéc, 1a noi ma hang ngan sinh vién mong mudn hoc tap va lam
viéc. Truong duoc thanh 1ap vao ndm 1971. Trudng ban dau duge dit tén 1a Trudng Cao ding K thuat Guangwu.
Nam 2000, truong duge doi thanh Trudng Cao dang Ky thuat Guangwu. Nam 2006, né dugc doi tén thanh Vién
Cong nghé Bic Pai Loan. Nam 2012, n6 dugc doi tén thanh Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé Thanh phd Dai Bic.
Két qua dugc cong bd va Xép thtr nhat trong s6 cac truong dai hoc tu thuc c6 luong cao.

Founded in 1971, Taipei City University of Science and Technology was originally named Guangwu Junior
College of Technology and was re-named Guangwu Institute of Technology after being restructured in 2000. In
2006, its name was changed into Northern Taiwan Institute of Science and Technology, and in 2012, it was again
re-named as Taipei City University of Science and Technology. According to the results of the high-pay survey
among the graduates from colleges and universities in Taiwan by the 104 Manpower Bank, the graduates from

Taipei City University of Science and Technology were ranked first among those from all the private technical

colleges and universities.

mERE 4By & fj‘u# ¢h= = % : Ba hudng thic ddy sinh vién hoc tap va tim viéc lam:
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Xay dung "kién thirc chuyén mén", véi cong nghé 1a cbt 161, phat minh sang tao (sang tao d6i méi) 1a y

nghia, ap dung thim m§ nhu ngoai hinh, ché d6 giang day ba trong mot

2. pit THAAEA DA FRERE - L EHREEEEA -

Noi tim hoa "kién thirc co ban", khoa hoc bao gém dao duc tai noi lam viéc, nghi thurc cudc séng va kién
thirc phap 1y

3. it TEZ A P RBRARPFRSY 2 Hm2 it .

Tang cuong "kha ning ngdn ngit" dé trau ddi kha nang sir dung tiéng Trung va tiéng Anh tai noi lam viéc.
The three dimensions of cultivating students’ learning and employment after graduation:

1. Develop students’ professional knowledge, which is equipped with technology as its core, with innovative and
creative inventions as its connotation, and with applied esthetics as its appearance, namely, the three-in-one
teaching pattern.

2. Provide students with basic literacy through curriculum, including ethics in workplaces, life etiquette, and legal
literacy.

3. Strengthen students’ language proficiency by including applied Chinese in workplaces and English application
skills.

SRR A SRS T L RE IR T # -
Két ndi vai thé gidi va thiét lap mot cAu noi dé trao doi hoe thuat xuyén eo bién: trau ddi mot tinh hoa véi
mot vi mo qudc té
Cope with international pulses and standards, establish bridges for cross-strait academic exchanges, and
cultivate the elites with world views.
RKFzFm1E8RF ¢ ER 22 Fk o CobaVién: Vién Ky thuat, Vién Quan trj Kinh doanh, Vién
Dan sinh

1 1RFmMEES TRERFT B TRLEP ) SRR e TRFTFES ~F% - ) SR B
TiREFERERELIZEE S
Vién K§ thuat 1dy "d6i méi cong nghé" va "phat minh sang tao" cta sinh vién lam muc dich gido duc va
tam nhin "Nghién ctru ddi méi, hoc tap va su dung" nhu mot tam nhin dé trau di tai nang chuyén mon voi
trinh d¢ k¥ thuat va vi¢c lam.
2. FERBRMAEZAL AFTREZZREKE FEFE-FE-2BEZZEE- 0 FRET &R
Rt B IRl g
Vién Quan 1y Kinh doanh tich hop ba gido 1y vé sang tao, d6i méi va tinh than kinh doanh, va tich hop ba
dau hoc tap, su nghi€p va su nghiép, dé dat dugc truong dai hoc chét luong, phérn vi va thuong hiéu.
3. AZFRURAFALFEEF OB -AFLRTRERTE S AFY L PR oRBER LA FRAE
SR 0 AR R A N B e S i E
Vién Dan sinh nham muc dich trau ddi cho sinh vién kién thirc chuyén mon, héi nhdp va doi moi, tam nhin

qudc té va hoc tap da dang, dé cac tai nang duoc trau doi co thé két ndi nganh va duoc qudc gia str dung dé tao
5



ra loi ich vé sinh ké va strc khoe thé chit va tinh than cia moi nguoi.
With three Colleges: the College of Engineering, the College of Business and Management, and the College
of Human Ecology

% ¢¢

The College of Engineering aims to inspire students’ “technological innovations” and “creative inventions.”
With both “innovative research and development” and “learning and application” as its vision, the College of
Engineering makes an attempt to cultivate industrial professionals with professional licenses and employment
competence.

The College of Business Management merges its teaching with creativity, innovation, and enterprises,
integrates its students’ academic career, work career, and life career, and intends to help its students to have a
bright future with quality, taste, and brand.

The College of Human Ecology makes an attempt to equip its students with professional knowledge and
competence, integrate innovation, international perspectives, and multi-learning so that its professional
graduates may closely link with the pulse of the industries and enterprises and contribute themselves to the

county and eventually help improve the people’s welfare and health benefits for both mental and physical

needs.



ﬁ\' s 24 k13 324 43 Academic Program and Admission Quota
Khoa/nganh chiéu sinh va so lwgng hoc sinh
g g Ix ok o4 naE Fao AT B e
Truong trinh Vién Khoa/ Nganh S6 Luong | Phuong thuc Qudc gia
Program College Department Admission Quota Grading Enroll Country
EHETE &
Quan 1y nha hang 80
. . (2 71)
T & 4 Department of Food and
g1 57 Beverage Management
L ¥ L1 _ Xm /3 K
. . ok A W 1€t Nam
128 Vien DanSinh | W @3 F 8 # 5 100% Thai Lan
Thoi trang tao hinh lam dep 40 Phong vén va
Cir nhan 4 Cillllli%zn()f . Dlepc’?ment gt{\fosmetic t (171) klign 1%&(1)(% ay
; nér,n | Ecology ppication and Managemen (¥ %?ﬁt)
Tong tin chi (Dung tiéng
tot nghiép LT ¥ ? e Oral Trung giang day)
128 . 1 . L
Quan ly Du LlCh 80 exan;;ndatlon
T
Department of Tourism and (2 51) Application Vietnam/Thailand
Four-years Hospitality Documents (Instructed in
Bachelor 100% Chinese)
D T TRy
Graduation 1 RE N i F, T
Credits 128 o K¥ thuat may tinh va 40
Vién L thuat truyén thon :
College of y g (15T)
Engineering Department of Computer and
Communication Engineering
L 21
e total 240
Tong

B R A A EBAR204A > ARES S BT

Ghi cht: Néu sé lugng hoc sinh khong du 20 thi khong dugc ma 16p.

Note: If the students enrollment is under 20, the program will not start.




%~ ¥ FF & Eligibility Tu cach nhap hoc
- ®# Nationality Quéc gia
L k3 fREHEAREL R RBAT AR R EVRRAS 0 L L FHY -

Céc sinh vién nudc ngoai dugc dé cap trong hudng dan tuyén sinh nay dé cap dén nhimg nguoi c6 quéc tich
nudce ngoai va chua bao gid cd quéc tich cua Trung Hoa Dan Quéc, va khdng cd bang cap caa Hoa kiéu tai thoi
diém nop don.

An individual of foreign nationality, who has never held the nationality of the Republic of China (R.O.C.)

and does not possess overseas Chinese student status at the time of application;
2. ECURRBEPETIRE WY GEICAFAT A £ Hﬁ 3 32020#8" 1 poacr
SELCRYTEFAALEI20P) FEERTY G F

Nhirng ngudi c¢6 qudc tich nude ngoai va dap tmg cac yéu cau sau ddy va da & nude ngoai hon sau nim tai
thoi diém nop don (tinh dén ngay 1 thang 8 nim 2021 va & lai Pai Loan khong qua 120 ngay mdi ndm) ciing c6
thé dang ky nhap hoc theo quy dinh :

An individual of foreign nationality, who has stayed overseas continuously for no less than 6 years (up to
August 1, 2021), and also fulfills the following requirements:

L) ¥ s EARRAY > BhhAY BERT 2 A

Tai thoi diém xin hoc khdng ¢6 ho khau Tung Hoa Dan Quée, Tir dau dén gid chua c6 ho khau Pai Loan

Individuals holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never been part of a registered household
in Taiwan.

@ UFmE ALY EAREMS Y G 2 LY EARRMAE B P T A2 FAREAZ
PAzE Y e RN E o
Nhitng nguoi trude day di co quéc tich caa Trung Hoa Dan Quéc trude khi nop don va khong ¢ qudc tich
cua Trung Hoa Dan Quéc tai thoi diém nop don, tdm nam ké tir ngay Bo Noi vu cho phép mat qudc tich Trung
Hoa Dan Qudc cho dén khi nop don.
Individuals holding foreign nationality who once held R.O.C. nationality but have not been part of a registered
household as determined by the Ministry of Interior for at least 8 years (up to August 1, 2020).
() = HBAE LIS L PANFEERRB AR ERI LR A
Theo hai doan trén, chua tirng 1a than phan hoa kiéu nhap hoc, hon nita trong nim hoc nay chua tirng nhap hoc
theo Uy ban tuyén sinh chung & nuéc ngoai phan phdi trong nam hoc.
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in Taiwan as an
overseas Chinese student nor received placement permission during the same year of the application by the

University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

EHRT LR PRI PR FREERERELARAY  H ik 2 bR CAE g
AF KT AABMPIE 0 B L 2 AR



Theo Thoéa thuan khung hop tac gido duc, mdt cong dan nudc ngoai dugc chinh phu, t6 chure hodc truong hoc
nudc ngoai lua chon va chua bao gio dang ky ho khau ké tir khi sinh ra khong phai chiu cac gidi han nhu quy
dinh trong 2 doan trudc. sau khi nhan duoc su chip thuan tir cac co quan chinh phu giao duc dugc ty quyén.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was selected by a
foreign government, organization, or school, and has never held a household registration from the time of their
birth is not subject to the limitations as prescribed in the preceding 2 subparagraphs after receiving the approval

from the authorized educational government agencies.

FoOENERAE S ANE S UREOCEFE AP (- AN - ) SRPFEZ

Céc giai doan sau nim va tam nam quy dinh tai Khoan 2 s& dugc tinh bang cach sir dung ngay bat dau cta hoc
ky (ngdy 1 thang 2 hodc ngay 1 thang 8) lam ngay két thuc cta giai doan.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date of

the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.
FoOATAA g R TR AR E RPN RS R R TR AT R FHE AR
P%?ﬂ@%@—ﬁ:igo@ﬁ%gﬁﬂﬁﬁﬂﬁiﬁiﬁgﬁﬁiggﬁﬁ’u%ﬁﬁﬁiﬁﬁﬂ

R eRp BYHR AL F - P 3 MR E o RRET AL - F RARMER v g 0 R

-

HARP BFHEF > 28~ B AEFHFIE

Thuét ngir & nudc ngoai duoe sit dung trong Poan 2 ding dé chi cac quc gia hodc khu vuc khac ngoai Khu
vuc Pai luc, Héng Kong va Ma Cao; Thuat ngir lién tuc cu trit & nude ngoai lién tuc, cd nghia 1a mot sinh vién
qudc té da ¢ lai Pai Loan khong qua tong cong 120 ngay trong mdi nam dwong lich. Khi tinh s6 nam lién tiép &
nudc ngoai, néu ndm dau hodc ndm cudi cua ky khong phai 1a ndm dwong lich hoan chinh, thi bat ky thoi gian
nao ¢ Pai Loan trong nim dau hodc nim cudi khéng duoc vuot qua 120 ngay. Tuy nhién, thoi gian ma mot
ngudi di & Pai Loan khong phai chiu s han ché nay va no khong dugc tinh khi tinh thoi gian ho ¢ Pai Loan
trong mot nam cu thé néu nguoi d6 co bang chimg tai lidu rang ho:

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of consecutive
years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any time spent in
Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is
not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular
year if the person has documentary proof that they:

1) ﬁ*v?% BRI B FEL A b E BRI oY IR R YIRS FL o
Tham du mot khoa dao tao thanh thiéu nién ¢ nude ngoai do Hoi dong ddng huong & nudc ngoai to chic hoic
mot chuong trinh dao tao ky thuat chuyén nghiép dugc cong nhan boi Bé Giéo duc;
Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or a technical

professional training program accredited by the Ministry of Education;

9



(2) Feaf AFCFUAE AR FE L L % A BRIREF Y P oo £ AR E o
Danh téng thoi gian dudi hai nam dé tham gia céc 16p hoc tiéng Trung Quéc tai mot trung thm ngdn ngir Trung
Qudc tai mot trudng dai hoc hoic cao dang duoc Bo Gido duc chap thuan tuyén dung sinh vién ¢ nudc ngoai,
danh thoi gian it hon hai nam ¢ Pai Loan nhu mot sinh vién trao doi :
Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language center
at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit students overseas; spent a
total period of less than two years in Taiwan as an exchange student;
() 2#EF4 » HIBPF LA K- & -
Trao ddi sinh vién, thoi gian theo dién trao doi sinh vién dudi 2 nam.
Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student;
(4) PP XL FRMFTRLEFY  FVYDIF LA B & -
Thoi gian dén Pai Loan dé thuc tap dudi 2 nam.
Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to undertake

with the approval of the designated central competent authority;

Eﬂﬂﬂ%iiiﬁ aww%’“*4w54xir§#éﬂ¥%w—ﬂﬁ‘“—ﬂﬁ Wi
A FARPSE  FERRLY G F 0 A X F DB RETZ U -

Mot ngudi nam giit ca nude ngoai va R.0.C. qudc tich va ndp don xin huy bé R.O.C. qudc tich trudc ngay
stra d6i ngay 1 thang 2 nam 2011 d6i voi cac Quy dinh nay c6 thé dang ky nhap hoc vai tu cach 1a mot sinh vién
qudc té theo quy dinh tai chd trude khi sira doi va khong phai tuan theo cac han ché dugc néu trong Poan 2.

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C. nationality
before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission as an

international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not subject to the

restrictions set out in Paragraph 2.

3. EUNHRM AEABLEFAALETTR I AGAERG PR/ FENAE AP BG AR
FH6ENL K AR A F o TR T R FHEARPN BTHT 0 £ A4 1200 o
LR eTR A2 - ¥ &#M&%“.F’H PE Al HAARP BT A E AR TR
FoR s HmEEFEAALARRNB[I AT LR A Y GFc LT A6 ENY F o FiRARY
FrAB o mIEATE6E S UM FE DAY (28 1 pR8F 1P ) FHPIE2 o wIEATEE

W LA

)

Nhirng ngudi ¢6 qudc tich nwdc ngoai, ca hai thuong trd tai Hong Kéng hodc Ma Cao, va chua thanh 1ap dang ky
thuong tri tai Pai Loan, da & Hong Kong, Ma Cao hoic ¢ nudc ngoai lién tuc trong hon 6 nam tai thoi diém nop don,
c6 thé nop don xin nhap hoc theo cac quy dinh nay.

Thoi han cu tra lién tuc nhu dd d& cap trong doan trude dé cap dén thoi gian luu tri trong nuwdc cho mdi ndm duong
lich, khdng qua 120 ngay trong tong sb. Tuy nhién, nhimg ngudi gap mot trong nhimg trudng hop duoc liét ké trong
bai viét truéc va cd tai liu hd tro lién quan khong phai chiu giéi han ndy, thoi gian luu tra cua ho & trong nudc s&
khéong dugc dua vao tinh toan thoi gian cu tra lién tuc trong doan truéc.Nhitng ngudi c6 quédc tich nude ngoai & Trung

10



Qudc va khong c6 ho khau tai Dai Loan va da cu tri & nude ngoai hon 6 nam tai thoi diém nop don, c6 thé ndp don
xin nhap hoc theo cac quy dinh nay.6 nim quy dinh trong doan trudc s& dugc tih dua trén ngay bat dau (ngay 1 thang
2 hoac ngay 1 thang 8) cua hoc ky hién tai s& duoc ghi danh.O nudc ngodi quy dinh trong doan trudc s& &p dung cac
quy dinh cua diéu trudc.

Applicants of foreign nationality who concurrently hold a permanent residence status in HongKong or Macau, have

no record of household registration in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macau, or
another foreign country for no less than 6 years is qualified to apply for admission as an international student under
these regulations.

The aforementioned “continuously resided overseas” refers to individuals whose duration of stay in Taiwan does
not exceed a total of 120 days per calendar year. However, such aterm may be exempt, if any of the conditions
prescribed of the previous Article applies and is supported with written proof, and the said domestic length of stay
shall be excluded from the overseas length of residency.

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no history of
household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided overseas continuously for no less
than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.

The six years calculation period as prescribed in aforementioned shall be calculated from the starting date of the
semester of intended enrollment (Feb.1% or Aug.1*") as the designated due date for the time of study.

The aforementioned paragraphs shall apply to in previous article term overseas as prescribed.

= & A Educational History : Gi&o duc

Tt W2 R TR é‘i‘—?iﬁ—‘ﬁﬁﬁir‘% PERAEFEARFHAAFLREEES TR R
(ERFZARKTINRTEFH RTINS & Ry e RTN T FAuEt g
Bt | AL FRAAFSAE 32 5 (7T IGRT B 5 KT SR gk
CRE XS R3D

Ngoai c&c bang cip trén cho &ng vién, tng vién cho cac 16p cir nhan phai ¢o trinh dé hoc van trung hoc hoic
trong duong voi hé thdng hoc thuat caa nha nudc, va truong tot nghiép caa tng vién phai duoc Bo Gido duc nha
nuéc hoic co quan chinh quyén dia phuong hodc nhom danh gia chuyén mon cong nhan , Mot trudng dap ng
cac yeu cau caa "Truong dai hoc vé nghién ctru nudc ngoai Cac bién phap chap nhan va phé duyét” cua Bo Gido
duc hoac mét truong hoc do chinh phi nha nudc dé trinh. (Cac truong dugc Bo Giao duc phé duyét, vui long
tham khao "Danh sach tham khao cac truong dai hoc nude ngoai™ trén trang web ctia Van phong Giao duc va Van
hoa Qudc té cua Bo Gido duc)

Applicant s with a high school diploma are eligible to apply for undergraduate study at Yuanpei University of
Medical Technology Technology. Applicants’ academic statements should be approved by the Ministry of Education

of the R.O.C. as well as in accordance with the rules of Foreign Degrees Auth entication promulgated by the Ministry

of Education. Otherwise, the application will not be accepted.

¥ 3P # 2 3 3¢ Application Deadlines and the way of applying
Thoi gian dang ki va phwong thirc
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- ¢ 3P g :2023£87 17 # o
Thoi gian dang ki: Trwéc ngay 17/8/2022
Application Deadline: Before August 17, 2022
T

77~ 3* Phuong thirc dang ki
1. i sF €~ Gui theo hom thu dudi day:
’i‘ég = i‘% N .
FMET AR R%EE I

112024 4 4 2 3% & FlRL250
i % T #:+886-2-28927154 4 155906

How to apply : Applying by mail

Mail application forms and supporting documents to:

Attn:
Office of International affairs
Taipei City University of Science and Technology
No. 2, Xueyuan Rd., Beitou, 112 Taipei, Taiwan, R.O.C.
TEL:+886-2-28927154ext.5906

2. @ FEE email:

Y 3w+ #RE5-PDFY # I whtu@tpcu.edu.tw

Gui bang thu dién ti qua file pdf dén email: whtu@tpcu.edu.tw

i~ &R 23 ¥ £ Academic Year and Program Duration
Niam hoc va thai gian hoc

- BEREFEPSIIPIRETIZP L F-FWHNI P ABRE I K- FP N2 AR
g o

Niam hoc: Mdi nam hoc duoc tinh tir ngay 1 thang 8 dén ngay 31 thang 7 ndm ké tiép, ki dau tién khoang
gitra thang 9 nhap hoc, kithir 2 nhap hoc khoang gitra thang 2

1. Academic Year: Each academic year begins August, 1 and runs through July 31 of the following year.
The fall semester starts mid September while the spring semester starts around mid February.
-~ EER e 24 F L I1476F o
Hé dai hoc tir 4 dén 6 nam
2. Years of Study: The four-year program must be completed within four to six years.
K~ ¥ iRM2 TR Required Application Documents
CAc loai giay to can phai nép:
- v ’?—‘Q 4 ?—12{%]17“@}%;}'&‘%{ ) 551‘_' ‘% % =T o j{’ﬁ&;—ﬁ’»b’i’? , v ’3—?? =+ ’Pf} 1?&, °

Céc loai gidy to can phai sap xép theo thir tu, khdng can kep ghim, Neu duoc chap nhan hay khong thi
s€ khong dugc tra lai.

Please put the application documents in the following order without binding. All documents are not
returned.

C e A RS ;E“—*E:‘u/;‘ THEY A R 2 ¢ B A RSB ARy A RS
AR Rk R R B R *K%ﬂw*ﬁ)%vﬂ"

Néu duoc nhan, bang tét nghiép va hoc ba phai duoc cdng chiing va xac nhan I18nh su ¢ tai dai s quéan
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hodc van phong dai dién & nudc ngoai xac nhan.

All international students accepted must submit their official diplomats and transcripts verified by
Republic of China (Taiwan) embassies (embassies and consulates abroad, representative offices,
agencies, or other authorized organizations by the Ministry of Foreign Affairs) where applicants’ schools
are located.

EU A BERTATHRAREFY e FHRATHAA B ERIANPFALE d Y FAp
Nguoi ndp don nhap hoc can phai nop cac loai gidy to sau va lé phi, Néu nop céc loai gidy to khéng pha
hop ma anh huéng dén két qua thisé hoan toan ty chiu trach nhiém.

Applicants should hand in the following application documents and fees. Incomplete or illegible
documentations are the applicant’s responsibility and will result in a rejected application.

13
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pa3
R
5
™

» &8¢ g2 | (do%t 2 - ) Don xin nhap hoc

Application Form for International Students (original, see Appendix 1)

A BT3B P2 L D BB RGHREY AN Anh (Dan vao don xin nhap hoc)
Recent 2 inch colored photos of the applicant (half-length). (Please attach them to the application forms). Taken within the

last three months.

[~ & ¢ 37 & 4|4t = ) Gidy cam két nhap hoc

Declaration for International Students (see Appendix 2)

M4 BEP|3B RS2 ER A EP -
"’f[i‘?]?* TR A i%? BT B 44 P Ak USD 3,500 £ TWD 100,000 2t 2

P2t (F w2 '%——“5‘7!\ Atk = JR MG H ”‘F‘*'f;]‘ TR 2 T o sp i B
FLF:,Q BT B 3 i——‘*‘ LR TENTFF ) 29/ S B %Fé?,*,éﬁﬁa‘a"t?#iéﬁﬁ%?a
BE2ZHEP -

Ching minh tai chinh: & nhat 3 thang sinh hoat phio Dai Loan: tién giri ngan hang 3.500 USD hoic 100.000
dai té tré 1én. (Néu tai khoan ngan hang khong phai tén ngudi xin nhap hoc, Can kithém gidy dam bao tai
chinh cho nguo1 dang ki chi phi sinh hoat va hoc tap tai Pai Loan) hodc cung cap cac gidy to cta co quan, to
chac chinh pha cung cip céc khoan trg cap hoic hoc béng.

International students please submit the Financial proof that shows financial sustainability for studying in

Taiwan (document of financial support with a minimum balance of USD 3,500 or TWD 100,000), If the
certificate of deposit is not for the applicant’s-account. or proof of full scholarship provided by a government
agency, university,

> 82 % A48 (4o =)  Thuay quyén kiém tra gidy to nhap hoc

Authorization of Reviewing Application Documents for International Students (see Appendix 4)

‘*”F RE2Y 5t kFRtidz i ‘(&r‘f¢ 2w ) Hoc sinh nuéc ngoai dén Pai Loan nhap hoc va

gidy cam két

Studying in Taiwan Checklist and Declaration for International Student (see Appendix 5)

G0 ENRISLA AT S A R PR RS e S IR (0T AR A AR
b PEA LS AT RNRRL [ NERE ISR R8I @p 2 B[R FE|(P F e
2 Y T A E L FR) -

Ban sao bang tt nghiép vai trinh do hoc van cao nhat tai nudc ngoai cling ban sao toan bd bang thanh
tich hoc tap moi ban 1 phan. Tt ca déu phai duoc dich sang tiéng hoa hoic tiéng anh va phai duoc xac
nhan bai Pai str quén cia Pai Loan , cic co quan vin phong dai dién hodc cac co quan khac co tham
quyén thudc bd ngoai giao. (viét tit 1a van phong Kinh té va vin hoa Dai Bic)

Graduated Applicants:

Copy of the highest academic diploma and the transcripts of the highest educational degree (notarized copy
translated into English or Chinese is necessary if the original document is not in English or Chinese) authenticated
by R.O.C. embassies, representative, consulates, or other Mission authorized by Taiwan Ministry of Foreign
Affairs (hereinafter referred to as Taiwan Overseas Mission).

FARERE AR RE®P 2 2 o Ho chiéu photo

ﬁ“?ﬁ%ﬁ - ')“ ’ PE% ﬂ"’””@%ﬁ AL ’l‘%°
Ho chiéu photo, néu chua ¢6 ho chiéu thican nop thé cin cudc photo.
If you do not have a copy of a valid passport, please submit acertificate of nationality instead.

TR A B AcEE A PIRED B A FH A ®E a4 P - Nang luc hoa nglr

Language Proficiency: A certificate of the TOCFL (formerly TOP), official transcripts of Chinese Language Program is suggested.
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H 1 »}; ﬂf;» PFldeg 842 S HES SR R RT2ZH 8 Ry 2 E\;;s_[;g»);gz,gﬁizﬁfﬁi(@ ;%_

FE R FREHEERG Y L 5T Y ).

Céc loai gidy to khéac (K& hoach hoc tap, Thu gidi thiéu....)
10 Other advantageous documents. (For example: A study plan, a recommendation letter, other documents asked for
by each department or listed on the Application of Admission for International Students, or other helpful reviewing

documents decided by the applicant.

L 'ﬁ—,ﬁﬁ_ Application Process Quy trinh
- HREITIAELIRERELY GFR
Xéac nhan lai tu cach nhap hoc c6 phu hop 14 sinh vién qubc té hay khong.
Conﬁrmmg Whether international students’ application identifications are qualified or not.
pﬁﬁ c p; 2o 5T AR Bt ME A o
Xac nhan xem nganh hoc dang ki c6 mé 16p hay khong.
Confirming whether the target program is applicable for international students.
\_g,;ge' 'i""‘l',ﬁ“’ it o
Chuan b1 day du gidy to nhap hoc
Preparing required application documents.
R pE s FAEAG YR N IEMEFE AR r];?] A e
Trudc ngdy hét han nop day du gidy to cho Phong su vu qubc té.
Preparing all required application documents and sending them to the “Office of International affairs”
before the dead line.
P LHD AR A LR gRE TERF R ERTL . o
Thong qua cudc hop xéac dinh tu cach nhap hoc cua sinh vién cua cac khoa
Each department reviews the admission list and the final results are decided by the Admission
Committee.
=~ d AREA® :iﬁ »g; % o
Phong su vu qudc té phat gidy thong bao nhap hoc
TPCU Office of International affairs will issue the letter of admission.

n

Iy

¥~ % A FH#TL ;54 Application Evaluation

N I8 DLt
3455 %4 A - o
Phuong thic kiém tra Danh myc Tylé
s Criteria Percentage
Allocation
T EHFANEY A TR ERLA
252 450% |aRAF -RERTEIE PRI B 500
Document review 5096 | Hii (HRASE VP )~ @ HEP ~F 2 i 0
4§ﬂ%$¥%§&?’°
1. g4 %
N P4 W oap oA s
5 ig50% |2 ;;f}: )fi“ Kif o n 0
Interview 50% AL 50%

4. ke d)
5. gilpkin

%~ B R B Acceptance Nguyén tic xét tuyén
N EPEED ARBMIRILE E R ATET AR TR %E%ﬁ*@.ﬂﬁ]
Vg o P L H A AR A L gfzf\,g,é 2
Tiéu chuan xét tuyén do Hoi dong tuyén sinh xac dmh theo két qua xét duyét cua timg khoa,
15



nhiing truong hop xét tuyén khong dat s¢ khong duoc xét tuyén. Danh sach tring tuyén s& duoc cong
b sau khi dugc su phé duyét cia Hoi dong tuyén sinh du hoc ctia Nha trudng.

The admission committee decided the admission standards. The result of the application evaluation
will be announced. Those who do not meet the standards will be not accepted even if some placesare
remain vacant in the admission quota.

-~ ¢ B2k iy ¥ 2 - R AT z@—‘*‘ D RETH R R R R B AP LB S e B ko
Sinh vién dang ki chuyén nganh s€ dua theo don xin nhép hoc cua sinh vién dé xep theo tir tu,
danh sach sinh vién chinh thirc chi trang tuyén 1 khoa.

Applicants who meet the requirements of the departments will be admitted to only one program
based on the order of the preferred departments listed in the application form

% # - B 24 Announcing the Application Results
Thai gian théng bao danh séach tring tuyén
— SEPe 2 op D 2023#87 28P o
Théng béo danh sach tring tuyén vao ngay 28/8/2023
Application Results Announcement Date: August 28, 2023.
=~ 4P~ £ 2 38 ! Phuong thirc thong bao

(- )& E o2 W% T 73 =k https:/tpcu.edu.tw

Théng béo trén trang web ctia Phong sur vu quéc té
C)FBEEFEHEPE o FH A BuFLEEo

Dong thoi gui thu thong bao nhap hoc, cac ban chi y email.
E)E A REP- TIPS A 0 2 B2 8% BRESKPF I o3 Ny T Ayl T A7
% % (RESIDENT VISA) ;| -

Sau khi lay duoc gidy mai nhap hoc, hoc sinh tu dong dén van phong dai dién dé dang ki phong van va lam
cac thu tuc can thiét dé nhap canh vao Dai Loan nhap hoc.

Application Results Announcing Method:

(1) Application results will be announced by TPCU. Website http://www.tpcu.edu.tw.

(2) Written application results will be mailed, please be alert for the mail.

(3) Once admitted by TPCU, students shall present their admission notice to apply fora  “resident visa”

at a ROC representative office in their home country.

4 %% ~ ¥ ¥ A Tha tuc khié’u nai
3 kg2 %97 EEHNTERALY 0 BRSFFAE L A B
ﬁﬂ’”%ﬂiééiﬁﬁiiﬁﬁﬁm@%’@wzﬁﬁo
Hoc sinh néu c6 ¥ kién lién quan dén cong tac tuyén sinh hodc quy dinh binh ddng gi6i tinh, sau thoi gian

két thuc phiic tra 1 tudn, thi lam don khiéu nai va giri t6i Gy ban chiéu sinh cua trudng,néu quéa han quy dinh
s€ khong xtr 1y.

Email: whtu@tpcu.edu.tw

Tel: +86 (02) 28927154 #5906

F#F - 32 3p ~F Enroliment and Registration
Ghi danh va dang ki nhap hoc
BPd iR o B et 2 R p PRI, LT HRER T HREFEZ A H (R
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ERAERRE IR REEP T (BT B P L REEN EA) RRLFER O G AF I
F o ST

Sau khi nhan duoc gidy to théng béo nhap hoc, hoc sinh dya theo thoi gian ghi trén gidy to dé dén
truong lam céc tha tuc can thiét nhap hoc, Ngoai ra con phai dem theo ho chiéu, hoc ba va bang diém da
qua bo ngoai giao chung thuc, gidy khdm stc khoe dén trudong dé nhap hoc. Néu qua thoi gian sé tir bo tu
cach nhap hoc.

Applicants who are announced to register should follow the date mentioned in the letter of admission
and be physically at school to run registration process. Passports, graduation documents, transcriptions
(verified and sealed by Republic of China (Taiwan) embassies and consulates) and Health Certification
(Including an HIV report) should be handed in. If applicants who are announced to register are late for

registration, their application qualification will be cancelled.
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SRR

- ~#3% (- 5#) Tuition Tién hoc

e 7 #% Chi phidy tinh Tuition Dormitory Fees and Other Fees

FR-EAC AN 353
Vién Kinh Té vavién Dan sinh

1 25 &

Vién Cong trinh (Ky Thuat)

g % Tiénhoc

Tuition 36,240 37,913
b i
% § Phuphi 7,970 12,930
Miscellaneous
¥ 4 W44 % Bao hiém hoc sinh
Student Insurance 328 328
THeZ R * ¥ Sudyung may tinh
Computer and Internet 850 850
i LI TEE 45,388 52,021
Tong ' c
-~ ~ #FiF % Accommodations Tien KTX
) ¥ I 2B
TP Hoc Ki Nghi dong Nghi he
Semmester Winter vacation Summer vacation
a5 7 Phikitdc xa 6- 8 nguoi
Accommodation: 6 to 8 persons per room 9,500 2,500 5,000
FRT
Tién vé sinh 200
Cleaning
#3° (NT$)
Tong 9,700 2,500 5,000
Total

Bimi o BE > RRFL R

Ghi chi: Néu c6 thay d6i, dua theo gia thay doi lam chuan

Note: It may be adjusted every year. Information above is for your reference only.
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I

# s % * Other fees Céc Loai phikhéac

- ) - = 7 -t - . s P > T
Semester 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th
TRE A TR EE R
Phibao hiém binh an 3,000
Student Insurance
>R iR
(RYEELOLEBB )
National Health Insurance 4,956 | 4,956 | 4,956 | 4,956 | 4,956 | 4,956 | 4,956
(continually stay in Taiwan more than
6 months)
B¥HE
Thé cu trt 1,000 1,000 1,000 1,000
Residence Permit (per year)
1T
Thé di lam 100 100 100 100 100 100 100 100
Work Permit (per semester)
e . : ,
m7aP % F E AL T & 2P depends
Tién sach £
Dua theo thuc té
Books
2 Fil 2
,‘%ﬂﬁ#, P i F afeZ & 2P depends
Céc loai phi khac P
: Dua theo thuc té
Course material fees

1.

B30 pFo Bl RARES DR pAT A B o DRSS LR LR R
CIE SEE i B ff—%}llﬁ'ﬁﬁ}%‘ Bt o

Sinh vién qudc té nén mua bao hiém y té cua riéng ho (trong sau thang dau tién ¢ Dai Loan). Bao hiém & nudc
ngoai phai dugc chung nhan boi van phong dai dién ¢ nudc ngoai cua Pai Loan tai nudc nha sinh vién hodc van
phong dai dién & nudc ngoai gan nhat cua Pai Loan. Néu khong thé nop, tat ca sinh vién s& bi bt budc bao hiém y
té.

International students should purchase their own health insurance (for the first six months of their stay in
Taiwan). Overseas insurance should be certified by a Taiwan overseas representative office in the student’s home
country or the nearest Taiwan overseas representative office. If it cannot be filed, all students will be compulsory

for medical insurance.

23k

AR

F2 A MRATRESBNE LEA B 0 L7 for BAGER

Sinh vién qudc té chi co thé tham gia Bao hiém y té qudc gia sau khi nhan duoc gidy phép cu tra tai Dai Loan
va sbng lién tuc trong 6 thang.
In order to be eligible for enroliment in the National Health Insurance Program, international students have to get

an Alien Residence Certificate and then live in Taiwan continuously for six months.
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#E -~ % & Scholarship Hoc bong

CET o X i
Hoc ki Hoc bong S tién Tu cach
N
(3 B 26,010 #74  Sinh vién méi
Sinh vién vién K¥ Thuat
AA B F g
" (X2 Ffz) 22,694 #74  Sinh vién méi
-8 |
) Sinh vién vién Dan Sinh _ . _ _
Hoc ki 1 A AFeE 4 9.500 #74  Sinh vién md&i
Ki tac xa
U W iEBlAa L P v Y
RIS £B1 3,000 Sinh vién thi qua chl'l’flg chi Bl tr¢ 1én
PRIFEE & # % 5,000 & PRI B
Hoc béng hd tro sinh vién Nhiéu nhit 5,000 | Dya theo d1em tlch liy
BERUER & (F10) 15,000 FH LG o
Xeép thr 1 cua lop ’ Dua theo két qua hoc tap
FoL | FEBAUREE (F230) 10.000 FH AR G
% ~ 8 | Xép thir 2.3 cta 16p ’ Dua theo ket qua hoc tap
v [FERUEEE (34567 6,000 EHEH G
Tuki2 | Xeép thtr4.5.6 cua 16p ’ Dua theo két qua hoc tip
denki8 | om p 5% 5,000 G A dEBANL T G
Hoc bdng hd tro sinh vién Nhidu nhét 5,000 | Sinh vién ndm 3.4 thi qua chimg chi

B2 tr¢ 1én

#i~ LR ¥ HEChiay Notice

. GFW%,“WEWF\;{M,L%g RS R RS A AR SRR &
AEBT WA RREFRAR LS

Néu sinh vién quéc té da ndp don trong nudc hoic dd bo hoc,sinh vien khong duoc phép nop don vao
truong hoc. Néu ngudi ndp don vi pham cac quy dinh trén va sau khi dugc xac minh 1a dung, ngudi d6 s& bi
hay tu cach nhap hoc va bi truc xuat.

If an international student has already applied domestically or has dropped out from a school, he or she
is not allowed to apply to TPCU. If an applicant violates the above regulations and has been verified to be
true, his or her application qualification will be cancelled and expelled.

S Y F AR EEEZ AR LT RHEFE TR

Gidy to xin nhap hoc vao trudng c6 dugc nhan hay khéng thi déu khong tra lai
Any application documents submitted are not returnable.

R hRE Az 3 ‘IPP’Z’%? R-HRF - IFS TR R ARTRL FEHEZ 25
TP ERTERE S T RE L

Hoc sinh nudc ngoai nhap hoc, bao dam tu cach nhap hoc, théi hoc, bo hoc dua theo quy dinh cua
truong; Cac van dé nhu tu van hoc tap va danh gia cudc song sé duoc xur Iy theo Cong tac Sinh vién.
International student registration ~ retaining application qualification ~ temporary suspension ~ or flunking
out from schools are based on “TPCU Study Regulations” ; campus study guidance and life examination
will follow TPCU’s student affairs regulations.

T~ AR RS RO FEB A RZ ;‘;;P,&ma’ k¥ (ES %xi RO LA EE o
Giay to thong tin dién trong don x1n nhap hoc nhu: dia chi, s6 dién thoai, néu khdng thé lién lac duoc
thitu dong huay bo tu cach nhap hoc.
In terms of address on the application form, please provide a permanent address and phone number. If the
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notification cannot be mailed or reached, it will be considered as abandoning application rights.

E TREA ﬁﬁfifa#ﬁmﬁéi%i&iﬁ%ﬁ%?ﬁ AR TR AL FEIE o

Hoc sinh nuéc ngoai vi pham cac quy dinh vé viéc 1am, truong hoc s& xir Iy theo quy dinh.
Schools or designated authorities shall immediately handle the cases in accordance with the regulations
if international students violate the Employment Services Act after investigation.

SRSt s NER SRR =) SE LS S A B TR

Truong sé st dung tiéng trung giang day lam chu dao, nguoi dang ki nhap hoc can chuan bi trinh d6 tiéng
trung: nghe — néi — doc — viét

Applicants should be proficient in all four skills (listening, speaking, reading, and writing) of the Chinese
(Mandarin) language.

= s CEPZ B e RY G ER PRISTHILLEN Y By E R R AR
B TN EFR 2 AFLEPEF)ED oAb 2 E PR %iiﬁ’-idﬁ ) ‘ff}a £ 8w B
GHFrgI o oL ERETR

Péi véi sinh vién da trang tuyén, néu phét hién diéu kién dang ki khong phu hop quy dinh hoic céc gidy
to giao ndp khong ding su that, chiéu trd, gia mao, hodc bi thay ddi, 1ap tic bi huy bo tu cach nhap hoc,
khong dugc trao cho bat Kichiing nhan hoc tap nao ca. Néu sau khi tot nghiép mai bat dau phét hién céc tinh
hinh néu trén, ngoai viéc ra 1énh thu hdi gidy chang nhan tét nghiép con cong bé huy bé tu cach tét nghiép.
The offer for admission by TPCU shall be revoked and no official schooling record will be issued, if any
information provided in the application or any of the supporting documents has been proved to be falsified -
infringed ~ or forged. Those who have graduated shall have their diploma revoked, as well.

Mo AREFEFARRE BRRTITARF L RERE RS AR T RF LA R
R KA M R

Tai liéu trén néu co gl chua duoc chu ddo, xin duoc ghi nhan boi Bo gido duc "Hudng dan sinh vién
nudce ngoai dén Dai Loan hoc tap, va "Thuc thi trong diém danh cho sinh vién nudc ngoai dén hoc tap,cia
nha truong xu ly.

Any application matters not stipulated here shall be conducted on the base of “MOE Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,” “TPCU Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan,” or TPCU decisions.

1 - FRBHEA R dd R LEFN c B LH P T THEE AL RL
Néu hoc sinh chinh thac tir bo tu cach nhap hoc thihoc sinh du bi s& duoc thay thé. Sau khi thong béo
sinh vién du bi nao bo sung giay to day du trudce s€ dugce wu tién thay thé.

L AT IR CERRETRFTEe F B R ATESB A R 0 R FE o

Theo quy dinh cta Luat Phong, chdng tac hai ctia thudc 14, cAm hat thudc 14 tai tt ca cac dia diém trong
nha cda trudng cao déng, dai hoc, khong dugce hut thude 14 ngoai troi, trir khu vue hut thudc 14.

According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely banned in indoor areas
on the university campus and prohibited outdoors except for designated smoking areas.
Lo BAEN-EBS - BPLANEREFTINAA2(F) BRI o rANEFEE YL
1 A2 (3) Bt plsd o RIF AL 35 -

Truwéc khi két thic hoc ki 2 nidm 1 sinh vién cén thi qua ching chi A2 tré 1én, néu khong thi qua sé

bi bugc théi hoc.

Lo AEEET AR KPS RTE ARG L ERARIAL
Néu c6 nhimng van dé khong duoc dé cip trong tai liéu nay, chung s& duoc xir 1y theo luat phap va cac
quy dinh c6 lién quan va cac nghi quyét ctia cudc hop kiém diém cia trudng
Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with CCU regulations and
Admissions Committee.
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FASHEAENRAEIF LHITHEEREE

Taipei City University of Science and Technology
Admission Application Checklist for International students

MY TR LR (Y A are ) W4 ) Nguoi nop do ty danh dau v/
Please fill out the form by checkingapplicableitems.
AN T e Edk Y grd AT R AR

Please check the documents to be enclosed with your application form.

Other advantageous documents. (For example: A study plan, a recommendation
letter, other documents asked for by each department or listed on the Application
of Admission for International Students, or other helpful reviewing documents
decided by the applicant.

g% B F TP > e
() Required Documentation Copy

1.|» 5’}‘4 it 2|(dorg it =) Do:n xin nhap hoc N . 1
Application Form for International Students (original, see Appendix 1)

2. ¢ B2k BiF3R I P2 L LR BER idGa PRt ¥ 2 z*: P\)Anh
Recent 2 inch colored photos of the applicant (half-length) (Please attach them to 1
the application forms). Taken within the last three months.

3. r 8 ;ﬂ—|ﬂ r 43 (4or % =) Gidy cam két _ 1
Declaration for International Students (see Appendix 2)

4.9‘;]4%,15;1!:3?58 i@r;i/r,%%7%%/ispgo 1
Financial Certification Chtrng minh tai chinh

5. \/\ B it hiiEd \(&r* 2 =) Gidy uy quyén kiém tra gidy to
Authorization of Reviewing Application Documents for International Students 1
(see Appendix 4)

AR A 334 l—%ﬁ}“?fﬁf’” Z i :—Lé—‘(,&rrrj-,, )
Studying in Taiwan Checklist and Declaration for International Student (see 1
Appendix 5)

7.5 EARSL RARAE S A e PEE et BB G R 4 (1
- ng??fp—i'r’ﬂ‘— Pf?m“) S TR ’\‘«‘fp T2 %ﬁ‘—ﬁ\‘ =5 2 %y Fﬁ@’#’%?ﬁi
MAERIAEFSFRE I @p 2 B[S HE] we i
< )"@B;,—]-\:‘ T RE e EA)o
Graduated Applicants: Cac loai bing tét nghiép hoic bing diém 1
Copy of the highest academic diploma and the transcripts of the highest educational
degree (notarized copy translated into English or Chinese is necessary if the original
document is not in English or Chinese) authenticated by R.O.C. embassies,
representative, consulates, or other Mission authorized by Taiwan Ministry of
Foreign Affairs (hereinafter referred to as Taiwan Overseas Mission).

/\ ‘\4 35 3 Q = o

8.¢ ERE A REEP 2 2 o HO chiéu photo 1
A copy of your passport or other proof of nationality

Q.| EF I B wEF NS PKREN C EFHMACFE AT TN
4 2 m o Chang chi tiéng trung 1
Language Proficiency: A certificate of the TOCFL (formerly TOP), official
transcripts of Chinese Language Program is suggested.

10 [H# % By sy dd HEG RAGTRRLAE a2

AHBFeFhL TR GET R AREEE ER G Y 2 5
% i*) o C&c loai gidy to khac )
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Appendix 1: Application Form for International Students
1.¢ gﬁ—& 7 #/Personal Information :

¢ o2
Chinese
. ;%_ X 7, En‘tléng tru.ng
Ho VA tén # < [English
' Tén tiéng anh
FU” name Jr o4 B ﬁ}; YYYY/MM/DD
s 7 Nam/Thang/Ngay
Ngay thadng nam sinh
Date of Birth
7 4 Y
Nationality S6 ho chieu
Quoc tich Passport No.
S FTR CI= ¥4/Pa két hon/Married Hw Sex 19 /Nam/Male
Tinh trang hon nhén 4 hAn/c - RN
Marital Status O A 4&/Chua két hon/Single Gigi tinh O-% /Nir/Female
BEEE/ T
S6 dién thoai
Telephone

Wi A e

Home Address

Dia chi lién lac hién tai

(ghi r& S6 nha, thon, x&, huyen, tinh)

# 4 ¥ #/Information of Guardian Nguoi giam ho

Contact Person in
Taiwan

Lién lac &

Pai Loan

Mailing Address
Dia chi

¢ 2 A4 p g YYYY/MM/DD
AL ] 4 Nam/Thang/Ngay
Tén tiéng trung Ngay thang nam sinh
¢4 Qo Chlnese Date of Birth
°F ¥ < English
s Tén tiéng anh
. E=
’:‘ptﬁhcant S Quc‘?c tich Nzhé nghiép
ather Nationality Occupation
B/
S6 dién thoai/ Telephone
v 2 dr4op YYYY/MM/DD
Az — 4 Nam/Thang/Ngay
Tén tiéng trung Ngay théng nam sinh
Chinese i
d Hoaam Date of Birth
F # < English
R Tén tiéng anh
: ! SN R
ng::cant S Qudc tich Nzhé nghiép
otner Nationality Occupation
B/
S6 dién thoai/ Telephone
w i B 1%/ Méi quan he
Name/ Ho tén Relationship
BEWEL | oy

EE%E/ %1‘,%% S6 dién thoai

Telephone or Cell in Taiwan

E-mail




3. ¢ F#eak 2 1 Which class do you want to apply for Taipei City University of Science and

Technology ?  Chon nganh hoc yéu thich (Viét theo s6 thir tu yéu thich tir 1,2,3)
LB B Preference ordering
% % Khoa/nganh Department Dua theo thtr tu dé viét
(1,2,3,4)
Z4F = % Quan ly nha hang

Department of Food and Beverage Management

pF oy 13 A E ¥ % Thoi trang tao hinh lam dep
Deparment of Cosmetic Appication and Management

Bk E ¥ % Dulich
Department of Tourism and Hospitality Management

T Ee¥ i 1 42 % Ky thuat mdy tinh va truyén thong.
Department of Computer and Communication Engineering

%5 % # /Educational Background Qua trinh hec tap

? % Bt Cap3

Previous Education
ikd Secondary school

#/+ 8 Hoc vién/Dai hoc

College / University

¥+ ¢4 Name of School
Tén truong

7 ¥t e City and Country
Thudc thanh phé - Nuéc

4 2 Major/ #| i Minor

& i+ Degree Conferred
Hoc vi

4 ¥ p ¥ Graduate year
Thoi gian tét nghiép

i 2 it 4 Chinese Level Niing luc tiéng trung

BEeaplmk | A4 [~ PP (12 d s SRS 1% Fg
TOCFL Chua thi Level 1(A1) Level 2(A2) Level 3(B1) Level 4(B2)
=z a8y #4 Chinese Learning institution Trung tim ngn ngir
R A L2l 2 e
B2 Q ‘ v %}g‘ i3 ;%( 4= if Thoi gian hQC xr' E ‘&g( 5 %:{"kﬁ'{
Institution name From vv/mm/dd to vv/mm/dd Tong thoi gian Cap
Tén trung tam yy Yy total time Level
/ / ~ / / Year
yyyy ~mm dd yyyy ~mm  dd month

H % E3Z# B Other Chinese Language Identifation CAc loai vin bang tiéng trung khac

W B ¢ - Institution
Tén don vi cap bang

# % B Fcountry

Nudc

* # P ¥ date

Ngay cip

% B % #k Level
Ching chi

/

/

Yyyy

mm

dd
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¥ 2 222 i 4 /Chinese Proficiency Level Trinh a9 tiéng trung
F/Listening O Excellent O Good O+ ¥ Average 0% Poor
Nghe Rat Tot Tt Tam 6n Khoéng biét
#/Speaking O Excellent O& Good O ¥ Average O % Poor
Noi Rat Tt Tt Tam 6n Khong biét
3% /Reading Ll Excellent O Good O+ ¥ Average O % Poor
Poc RAt T6t Tot Tam 6n Khéng biét
® /Writing O Excellent O& Good Ow ¥ Average O % Poor
Viét Rat Tt Tét Tam 6n Khong biét
i*u;é #7237 % * JiR/Sources of Financial Support Ngudn kinh phihgc tap
O A ks o= A OpEk et 8 £ scholarships O#
Personal Savings Parental Support and Financial Aid Others (Please specify)
Ty tich cop Tro cap tir bo me Hoc bong Khéc

¥ 3% & %/Kitén/ Applicant’s Signature :

p #p/Date -
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Appendix 2: Declaration for International Students

Ptz - AR LR FRAE ARSI BRTIFT N FUEARET 0 A RL
ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ»??ﬁiaﬁg%’”ﬁﬂé°

- A REAER g—%ﬁ“ﬂ%, FRAEFL Lo N A g’-e\ﬁ]ﬁ];%-;gg_& o ¥ &‘-&ﬁ]ﬁ];%
I R =5 & AL - KB FARRAH: (C)NEEIEA SV FARAN . (D)
:H,:_‘_ R g *'-*‘ far» HQ &R 4‘ FarP EARRR - (2)1230¢ FaAFgHER » KR I58
v *iﬁgﬁ];{,&—* ° (E)ﬁﬁ‘l“-ﬂ" °
T6i x&c nhan khéng co ho chiéu cua nuéc Trung Hoa Dan Quéc, hon nita ciing khong c6 than phan hoa kiéu, hoic da khong co
than phan caa Trung Hoa Dan Quéc trong vong 8 nam. Duya vao diéu thi 2 luat cua Trung Hoa Dén Qudc: Phu hop nhitng diéu
dudi day déu thugc la cong dan caa Trung Hoa Dan Quéc: (1) Khi sinh ra bé hodc me 1a mang qu0c tich Trung Hoa Dan QUOC
(2)Khi sinh ra bé hodc me da tht nhung bd hoic me khi d6 c6 quéc tich Trung Hoa Dan Quéc. (3) Sinh ra trén 1anh thé cua
Trung Hoa Dan Quédc nhung b6 me la nguoi khéng c6 qudc tich. (4) Quaoc hitu héa.

I. I certify that I do not have a Republic of China nationality nor overseas Chinese status, or | have officially
given up my ROC citizen status for more than 8 years. According to Article 2 of the Nationality Act of
the Republic of China, a person shall have the nationality of the Republic of China under any of the
conditions provided by the following subparagraphs:

(1)His/Her father or mother was a national of the Republic of China when he/she was born.
(2)He/She was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a national
of the Republic of China at the time of death.
(3)He/She was born in the territory of the Republic of China, and his/her parents can’t be ascertained or
both were stateless persons.
(4)He/She has undergone the nationalization process.
= ARAAFAY FARRSY GRESHIF -

T6i chua ting hoan thanh hoc tap & nudc Trung Hoa Dan Quéc hoac bi thdi hoc.

I1. I have never gone through an application for any program or have been expelled from any school in the
Republic of China.

= FAMRE NHERES A2 EFRYTARTION £33 5B T LpE Y FARR
PLise2FHgI LAgEE-
Nhiing gidy to ma tdi cung cap cho truong gom hoc ba, bang cap déu 1a hop phép va c6 gia tri sir dung tai
qudc gia va con cé giatri hop phap dé toi hoc tai truong.

[11. All the foreign academic certificates | submitted have been lawfully acquired in the country where the
school | graduated from is located, and are equivalent of diplomas conferred by all levels of registered
schools in the Republic of China.

s RACERBRAFoLBTIHRIPMRT
T6i di doc hét cac noi dung va hira sé tuan thu quy dinh
IV. I have read the Application Instructions thoroughly and will follow all the rules.

T6i xéc nhan nhitng diéu trén la ding, ddng thai chap nhan dé cho trudng kiém tra xac nhan. Néu co diéu gikhdng
dung, sau khi nha trudng diéu tra ra thicé thé huy tu cach nhap hoc tai truong.

| hereby agree to authorize your school to verify all of the aforementioned statements. If any of the statements
is found untrue or in violation of this regulation after enrollment, I will accept your school’s authority to cancel my
admission and OIT student status without objection.

MR
d AP L+ § to Taipei City University of Science and Technology

¥ 3t & & Kitén Applicant’s Signature :

p #p Thoi gian Date :
g S6 Ho Chiéu Passport No. :
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itz REL A F 2 22 33T Pongy cho treong kiém tra gidy to
Appendix 4: Authorization of Reviewing Application Documents for International Students

AR S PR B A A AR BT A A X R

T6i dong ¥ cho trudng dai hoc Ky thuat thanh phd Pai Bac kiém tra xac minh cac loaigiay to ma
t0i cung cap va st dung thong tin lién qua tai toi:

| authorize Taipei City University of Science and Technology to undertake a verification of the
information | have provided and | authorize:

[ # 4+ Educational institutes, Truong hoc
1 ApRd g # % R Staffs, Cac don vi lién quan

[ # & Others Khéc
FER AN TR, T \?L,'E\‘*v':‘l,”* — Y

To release information they may have about me and release them from any liability for doing so.

% ¢ (2 &) Kitén Signature :

¥ 7 (2 %) Ho tén Print full name :

3 pe 8575 SO ho chiéu Passport number :

4 P Ngay thang nidm sinh Date of birth : # (Yyyy) ? (mm) P (dd)

p ¥ Ngay kiDate/yyyy/mm/dd : £ (Yyyy) ¥ (mm) p_(dd)
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Giay uy quyen dieu tri khan cap danh cho hoc sinh quac té
Trwong Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé thanh pho Pai Bac

P . YYYY/MM/DD
§ i 'ld'— f:"' i B INam/Thang/Ngay
Student Name Date of Birth
Ho tén hoc sinh Ngay sinh

AA(B4 203 N EHEARE AT DS B fEdrh A 2 F A (RETEA AR A T GRS
L) MBEE LGRS AR LS SRR R A e
Sl LT AR A -

I (the parent, guardian, or legal representative of the student) have understood that if my
offspring (person under guardianship, or the surrogated, hereinafter referred to as the “Offspring”) encounters immediate dangers, Taibei
City University of Science and Technology will try to notify me or the following emergency contacts prescribed by me in the Authorization
immediately.

Tbi (b6 me cua hoc sinh, ngudi giam ho hodc ngudi dai dién phap luat) d hiéu rd khi con T6i (ngudi
dugce giam ho hodc nguoi duge dai dién, dudi day goi tat 1a con )gap nguy hiém khan cap, trudong Dai hoc Khoa hoc va Cong ngh¢ thanh
phé Pai Bic s& khan cép thong bao cho T6i hodc ngudi lién hé khan cap ma Toi da chi dinh trong Gidy tiy quyén nay.

j&&—'—j——&-}m%;}gi’;wu? Ei'\glp}’gﬂﬂi A AR %AHLr;JF k\’T %&Aﬂ(z;};q_zéirrféi 7]&&’3‘

LR BT f*?ﬁlﬁﬁ]/z AdAEd PHEAFEIHAIREAL D RLARALE RS L LTTAEL

If my Offspring requires emergency medical treatment and if the emergency contact designated by me or I are unable to receive the
notice due to any causes, I hereby fully authorize Taibei City University of Science and Technology and its employee to carry out the
following acts on behalf of my Offspring and I:

Con Tbi néu can diéu tri y té khan cdp, khi vi bt cir nguyén nhan gid a an toi Toi va nguoi lién hé khan cap ma 61 chi dinh khong
thé nhan duoc thong bao, tai day Toi xin ty thac toan by quyén cho trudng Dai hoc va Cong nghé thanh phd Pai Bac va nguoi duge tuyén
dung cta nha truong, dai dién T6i va con toi thuc hién cac cong viéc dudi day:

1 By - PR e o
To provide first-aid. Cung cap ciru tro trong thoi gian sém nhat
2. REFAIHAAGLLERLEFRAS -
To authorize doctors to conduct inspections and medical treatment on my Offspring.
Uy quyén cho bac sy thyc hién kiém tra va diéu tri y té cho con Toi.
3 FRPAA T L FEA AN KEI AL .,i)‘éﬁj.i&jaf%’sﬁj!ﬁ,%%f}%ii%%’ é’#é%f?oi%
;/,;3_\?547»]% V=ORE SN SRV oF 2k S S
To arrange the transport (whether using ambulance or other vehicles) for my Offspring to appropriate venue for emergency medical
treatment, including the emergency clinic of hospitals, consulting room or clinic of doctors, not limited to the abovementioned venue.
Sép sép dua con To6i (bat ké str dung xe cép ctru hodc phuong tién giao thong khac) dén noi thuc hién diéu tri cap ctru thich hop, bao
gom phong cép ctru ctia bénh vién, phong kham diéu tri hodc phong kham cua bac sy, nhung khong gi6i han nhiing dia diém noi trén .
4. %&%ﬁ&ﬁ#ﬁ h;ﬁm#ﬁpﬁg?g;%—\,iﬁv,gdg%,:,;am%g%#g&g «,HT_Q_T\SI%,\*B%Q,,O
Regarding the relevant medical treatment or surgeries received in the medical institutions, to sign the related documents required after being
determined by any medical institutions.
Tai co so diéu tri y té nham duoc diéu tri y té hodc thuc hién phiu thuat lién quan, phai ky két bat cur giéy to 1ién quan nao ma co so diéu
tri y té& yéu cau sau khi phan doan bénh tinh.
AR R LR TSR AL MR R LN E RS R EF R
AR} ?hﬁ?}@l«z AEAST PREAFAAIEA TR HEER I G F o T A
7 i 5# f4= b2 F' [E e
I hereby agree to be borne all expenses related to treating accidents and injuries. I also agree that, in the course of seeking or providing
the above medical conducts, Taibei City University of Science and Technology nor its employees shall be responsible for potential factual
or legal responsibilities arising from unexpected accidents.
Toi dong y chiu tat ca chi phi phat sinh do diéu tri tai nan hodc bénh tat. Toi ciing dong y trong qua trinh tim ki & ém hodc cung cap cac
hoat dong diéu tri y té noi trén, bat ke truong Dai hoc khoa hoc va Cong ngh¢ thanh phd Dai Béc hay ngudi duge truong dai hoc tuyén
dung déu khong phai chiu bét ctr sy ¢ khong mong mudn nao, su that nao co thé xay ra hodc trach nhiém phap luét nio.
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Where I am out of contact, the emergency contacts designated by me are as follow:
Néu khong thé lién h¢ véi Toi, Toi chi dinh nguoi lién hé khan cap cta con t6i nhu sau:

g M % R Z(2)R
B % Name Relationship Mobile Phone Home (Office) No.
No. Ho tén Xung hd bién thoai di dong bién thoai noi ¢ (vin phong)
1.
2.

YFomEIAIFILANREBEDPTFZ T ?&, EX 2O ORBEMNTEAR

Furthermore, the following information is provided to ensure the security of any medlcal conducts for my Offspring during the studying
period abroad :
Ngoai ra dé dam bao sy an toan cho bat ctr hanh vi di€u tri y t€ nao cta con tdi trong thoi gian hoc tdp & nudc ngoai,téi cung cap cac

thong tin dudi day :
BERE L I 7 G R 8)
Quesiton Do you have this problem (Y/N) Details
Noi dung dua ra cau hoi C6 van dé gikhong Cé (D& nghi néi rd chi tiét van dé)
A A F L P j:ﬂ. ) }?5 2 .- .
\Whether my Offspring has long-term disease = }i (Yes, itis / CO, )
Con cua T0i c6 loai bénh 14u ndm nao khong o # (No/Khdng)
A @EIFT R > EE
EEEUEES 22 L (Yes it /| O
\Whether my Offspring has a stationary used drug }i (Yes, itis /Co, )
Co thudc sir dung cé dinh hay khong o # (No/Khong)
A e N 2 Y 7
jom AT 5 0 4 (Yes, itis/ CO,
\Whether my Offspring has medicine that he/she is allergic to }i (N | Kh )
Tung di eng thudc hay khong o #(No ong)
o & (No/ Khéng)
o F (Yes, itis/ Co,
- i ( )
Self-description
Tu thuat v& tinh hinh bénh tat cua minh
:_%' &-Q:J—_;’;,(FF 11"_1{“.» r:')
Name of the Party toe the Contract(Please sign in block letters)
HoTén nguoi viét
EERENTEE] w44
Relationship with the Student (Title) Nationality
Méi quan hé vai hoc sinh (xung hd) Qudc tich

ARZ R (B R L HEF
Natlonal (Residential) ID at the Residing Country
S6 ching minh thu cong dan (cu dan) cta nudc cu tri
ik
Mobile Phone
Dién thoai di dong

[ERA s
Home No.

2 42 2Nl ) . -
o P A Dién thoai nha &
Contact Info Thong tin | A& Ak
lién lac IAddress of the Residence
Dia chi noi &

T3 R i‘?, %ﬁ
E-mail
Hom thu dién tur
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The information will be held and kept secret by the Taibei City University of Science and Technology, and will be provided
to relevant medical institution for usage when necessary.

Thong tin nay sé do bai hoc khoa hoc va Cong nghé thanh phé Pai Bic luu gitr va bao mat, song khi can thiét duoc cung
cap cho co s diéu tri y té lién quan st dung.

ALBEBApI RAER  THFTHER -

The form is filled according to one’s free will on the basis of truth.

Phiéu nay ton trong ¥ chitu do ca nhan khi dién phiéu, va phai dién ding sy that.
L SR E AR o A R APEL e .

Please sign after completing the form and deliver to the organizing officer at the Overseas Students Service Center, Office
of International and Cross-Strait Affairs.

Xin hay dich than ky tén sau khi da ky, giao cho nhéan vién nghi¢p vu ctia Trung tam phu dao va phuc vu hoc sinh nuéc
ngoai Ban quéc té.

NIPEFEFPFIABLE TV IRFE IS ARUTFT A RTREIIRZINREFRRFLE
A8 RRFTRAERS Y27 ‘
Shall there be any discrepancy between the Chinese version and translated versions, the Chinese version shall prevail. Chinese

is the common language of Taiwan; therefore, the University only accepts the Chinese version of the Authorization as the
official Authorization for Emergency Medical Treatment, Authorizations in other languages are for reference only.

Néu ban dich noi dung trén day khong phu hop, thi s& lay ban tleng Trung lam chuan. Tleng Trung la ngdn ngtr thong dung
ctia Pai Loan, do d6 nha truong chi tiép nhan ban tiéng Trung 1a Gidy dong ¥ diéu tri khan cip chinh thirc , phién ban ngon
ngit khac chi ding dé tham khao.

B R B A A A ST SR

Taibei City University of Science and Technology

Pai hoc khoa hoc va Cong nghé thanh phd Pai Bic

Byt 11202 AP R F IR 2 5

Address: No. 2, Xueyuan Rd., Beitou, 112 Taipei, Taiwan, R.O.C.
TEL/FAX @ : +886-2-28927154~9 #5901 ~ 5902

* 3 2

(Date of Signing / Ngay viét gidy ty quyén) : # (Year / nam) 1 (Mouth | thang) p (Day / Ngay)
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Appendix 5: Studying in Taiwan Checklist and Declaration for International
Student

ARELY FARTE KL LS LRI RPA

imdy Db RE A lifj%%?fﬁ% JER 2RI CMEELFAG NFL LA é«_:?;i&% ' e
FORRE e RF 2 Lo o e R Y B TR AL o AR |

According to “Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,”

Article 2, an international student is not supposed to have overseas Chinese student status. To make
sure of your status, please fill in the following questions.

1 3N EEZEE SX4:8? Bancoting dén Pai loan qua khong?
ofC6 o Khong

2. FRIEETg skt wa? ## ? Ban c0 timg dén Pai loan hoc qua khdng?
0% C6 o7 Khong(F&E B E > Bl&E Z w %127 £ 38)Néu khdng thikhdng can tra 1oi cac
cau bén dudi
Have you ever studied aboard in Taiwan?
oYes oNo (If no, do not answer the following questions.)

3. FNEREgFEL LR bt #4% ? Ban da timg dung than phan Hoa Kiéu dé hoc & Dai
Loan khong?
o¥_ C6 oF Khong o7 #x 2 Khongrd

Have you ever had overseas Chinese student status to study in Taiwan?
oYes ©ONo oUncertain

4, FRIEEFH LA ME LA LR ¢ 4 42 Ban co da ting duoc hiép hoi gido duc sap xép
hoc khéng?
o%_C6 o% Khong o# # < Khéngrd

Have you ever had admission by placement from the Overseas Joint Admissions Committee?
oYes ©No oUncertain

5. R RBAFT S p FEB)REL §E »§ ?Ban da tung xin nhap hoc vao
truong khac khéng?
0% C6 oF Khéng o7 &=z Khdng rd

Have you ever attended recruitment of overseas Chinese students in any Taiwanese university?
oYes ©ONo oUncertain

6. FREAFERILFw A UBERI LR §Y ;ﬁ—ig}_ij%% ? Kihoc nay ban da ting xin
hoc & nude khac chua?
0% C6 oF Khéng o7 =z Khong rd

Have you ever applied to any school in Taiwan through the Overseas Joint Admissions
Committee for this semester?
oYes ©oNo oUncertain




o i
BEevat gD
GIAY CAM KET DANH CHO SINH VIEN MOI NHAP HQC

¥ 4 ¥ 2 4 % Ho tén tiéng anh:

M Gigitinh: []J9 Nam [ ]J* N0 [ J# # Khac

414 p ¥ Ngay thang nam sinh: # (Nam) " (thang) P (ngay)
# 585 S6 ho chicu:

AAFLEABD PHAE Y - B L RBEEE 2 i 4 Pl% (TOCFL2)A2 A
B BB o AP AR - EP ATLEEF AN PR A RERL I s

FEFERE L Lo

Tdi cam két khi tham gia hoc tdp tai truong Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé Thanh phé Dai Bic,
trude khi két thic nam hoc dau tién t6i s& phai thi dugc ching chi hoa ngir cip A2 (TOCFL 2) tré 1én
thi m&i co thé tiép tuc chuong trinh dai hoc nhitng nam sau d6. Téi hiéu 16 trong truong hop da theo
hoc 1 nim ma khong 1ay duoc chimg chi hoa ngit cip A2 trg 1én thi toi s& chap hanh bugc thoi hoc va

s& phai vé nudc theo quy dinh ctuia Bo Gido Duc Pai Loan.

#(nam) __ *? (thang) P (ngay)

*7 % A Nguoi cam két



HiE A2 BB LT G HLERFREFER) Cam két xac nhén gidy to (Doi véi

sinh vién chwa xac nhan glay to)
Appendix 6: Affidavit (of admissions documents to be verified)

% #(2 %)Ho va tén Signature :

3 B2 SO ho chiéu Passport number :

p # Ngay ki Date / YYYY.MM.DD :

>~ tEErED
CAM KET XAC NHAN GIAY TO

Affidavit (of admissions documents to be verified)

Ol (B4 )Y FF R i/
o) ,;gl?/ﬂt\z'd_)\g,««}ﬂ; |4 R T 52 it

Toi tén la: dang ki nhap hoc khoa (nganh) Cam két

khi 1am thu tuc nhap hoc s& ndp dy du hd so gidy to dudi day:

I (students' name) applying for the

(Program name) at Taipei City University of Science and Technology, hereby promise
that I will submit the following verified documents to Taipei City University of Science
and Technology at the time of registration.
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Bang da dich thuat, cdng ching va xac nhan 1&nh su
Original copy of highest educational diploma verified by the Taiwan Overseas Representative Office.
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Hoc ba (bang diém) d3 dich thuat, cong chitng va xac nhan lanh su

Original copy of highest educational transcript verified by the Taiwan Overseas Representative Office.
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Néu trong quéa trinh nhap hoc khong ndp day du ho so gidy to trén toi dong ¥ véi
viéc huy tu cac nhap hoc.
Furthermore, at the time of registration I will present my original diploma and transcript to Taipei City University of
Science and Technology. I understand that if I fail to submit the copies of the verified documents or the original diploma
or transcript at the time of registration, my qualification for enrollment will be revoked.
(Remark: If the original documents are not in English or Chinese, an English or Chinese translation version verified by
a Taiwan overseas representative office is also required.
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TPCU Academic Year 2023
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Toi tén la: Nguoi dugce bao lanh (Ho tén)
quan h¢ la
I , and the applicant, our relationship being
(Full Name ) (Applicant’s name)
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T6i dong y bao lanh tai chinh cho sinh vién theo hoc tai trudng.

hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while
attending TPCU will be paid in full.
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Admission Committee of International Students, TPCU
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Nguoi bao lanh ki tén:
Guarantor’s signature(in hand wiriting):

2’% f" 2 Hp - yyyy/ mm/ dd




From :

4+ 2 Name:

Akt Address:

TO : Office of International affairs
Taipei City University of Science and Technology
No. 2, Xueyuan Rd., Beitou, 112 Taipei, Taiwan, R.O.C.
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Please attach this application cover sheet to the outside of the envelope containing ARHEFED
your application package,and send by registered mail or courier.(SF- Express or Pleas g do n O't write in this space
DHL or FedEx service is recommended for application packages mailed from overseas.) '
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